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ZAŁĄCZNIK I 

Jednostki gatunków wskaźnikowych wrażliwych ekosystemów morskich 

Organizmy chemosyntetyzujące (CXV) (nie określono taksonu) 

Cnidaria (parzydełkowce) (CNI), które mogą być – jeśli to możliwe – szczegółowo opisane w 

ewidencji jako: Gorgonacea (gorgonie) (GGW) (rząd), Anthoathecatae (AZN) (rząd), 

Stylasteridae (koronkowce) (AXT) (rodzina), Scleractinia (CSS) (rząd), Antipatharia 

(kolczniki) (AQZ) (rząd), Zoantharia (ZOT) (rząd), Actiniaria (ATX) (rząd), Alcyonacea 

(AJZ) (rząd) i Pennatulacea (NTW) (rząd) 

Prorifera (PFR), które mogą być – jeśli to możliwe – szczegółowo opisane w ewidencji jako: 

Hexactinellida (HXY) (gromada), Demospongiae (DMO) (gromada) 

Ascidiacea (SSX) (gromada) 

Bryozoans (mszywioły) (BZN) (typ) 

Brachiopoda (BRQ) (typ) 

Pterobranchia (HET) 

Serpulidae (SZS) (rodzina) 

Xenophyophora (XEF) (typ) 

Bathylasmatidae (BWY) (rodzina) 

liliowce (CWD) (gromada) 

Euryalida (OEQ) (rząd) 

Cidaroida (CVD) (rząd) 

ZAŁĄCZNIK II 

Obszary tymczasowo chronione 

Granicę każdego obszaru stanowi linia, która rozpoczyna się w punkcie 1, a następnie biegnie 

wzdłuż punktów geodezyjnych, łącząc kolejno pozostałe punkty na danym obszarze i dalej na 

zachód do punktu rozpoczęcia. 

Atlantis Bank 
Punkt Szerokość 

geograficzna 

(S) 

Długość 

geograficzna (E) 1 32° 00' 57° 00' 
2 32° 50' 57° 00' 
3 32° 50' 58° 00' 
4 32° 00' 58° 00' 
 
Coral 

Punkt Szerokość 

geograficzna 

(S) 

Długość 

geograficzna (E) 1 41° 00' 42° 00' 
2 41° 40' 42° 00' 
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3 41° 40' 44° 00' 
4 41° 00' 44° 00' 
 
Fools Flat 

Punkt Szerokość 

geograficzna 

(S) 

Długość 

geograficzna (E) 1 31° 30' 94° 40' 
2 31° 40' 94° 40' 
3 31° 40' 95° 00' 
4 31° 30' 95° 00' 
 
Middle of What 

Punkt Szerokość 

geograficzna 

(S) 

Długość 

geograficzna (E) 1 37° 54' 50° 23' 
2 37° 56,5' 50° 23' 
3 37° 56,5' 50° 27' 
4 37° 54' 50° 27' 
 
Walter’s Shoal 

Punkt Szerokość 

geograficzna 

(S) 

Długość 

geograficzna (E) 1 33° 00' 43° 10' 
2 33° 20' 43° 10' 
3 33° 20' 44° 10' 
4 33° 00' 44° 10' 

ZAŁĄCZNIK III 

Wykaz gatunków rekina głębinowego określanych jako „gatunki wysokiego ryzyka” lub 

„gatunki wymagające szczególnej uwagi” 

Nazwa systematyczna Polska nazwa 
zwyczajowa 

Angielska nazwa 
zwyczajowa 

Kod FAO 

Centroscymnus coelolepis Koleń iberyjski Portuguese dogfish CYO 

Deania calcea Koleń kolcobrody Birdbeak dogfish DCA 

Centrophorus granulosus Kewaczo Gulper shark GUP 

Dalatias licha Liksa Kitefin shark SCK 

Bythaelurus bachi (brak polskiej nazwy) Bach's catshark BZO 

Chimaera buccanigella (brak polskiej nazwy) Dark-mouth chimaera ZZC 

Chimaera didierae (brak polskiej nazwy) The Falkor chimaera ZZD 

Chimaera willwatchi (brak polskiej nazwy) Seafarer's ghostshark ZZE 

Centroscymnus crepidater Koleń długonosy Longnose Velvet Dogfish CYP 

Centroscymnus plunketi (brak polskiej nazwy) Plunket shark CYU 

Zameus squamulosus 
(brak polskiej nazwy) 

Velvet dogfish SSQ 

Etmopterus alphus 
(brak polskiej nazwy) Whitecheek lanternshark 

EZU 

Apristurus indicus (brak polskiej nazwy) Smallbelly catshark APD 

Harriotta raleighana Strzałosmok Bentnose rabbitfish HCR 

Bythaelurus tenuicephalus 
(brak polskiej nazwy) 

Narrowhead catshark BZL 

Chlamydoselachus anguineus Rekin chlamida Frilled shark HXC 
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Hexanchus nakamurai (brak polskiej nazwy) Bigeyed six-gill shark HXN 

Etmopterus pusillus Kolczak smukły Smooth lanternshark ETP 

Somniosus antarcticus 
(brak polskiej nazwy) 

Southern sleeper shark SON 

Mitsukurina owstoni Rekin chochlik Goblin shark LMO 

ZAŁĄCZNIK IV 

Standardy danych dotyczących połowów i nakładu połowowego statku 

1. Statki unijne prowadzące połowy denne gromadzą następujące dane dotyczące działalności 

połowowej: 

 

Zbiór danych – Ogólna działalność połowowa (rejs) 

Państwo członkowskie bandery statku (kod ISO alfa-3) 
Nazwa statku 
Międzynarodowy radiowy sygnał wywoławczy (jeżeli dotyczy) 
Numer rejestracyjny statku (państwo członkowskie bandery) 
Numer Lloyda/IMO/IHS Fairplay (jeżeli został nadany) 
Wielkość statku: Pojemność brutto (jeżeli pojemność brutto nie jest dostępna, można 
wykorzystać pojemność rejestrową brutto, lub obie te wartości)   
Imię i nazwisko osoby wprowadzającej dane 

Współczynnik przeliczeniowy masy 
Gatunki 
Rodzaj przetwarzania 
Współczynnik przeliczeniowy = masa ryb w relacji pełnej/masa ryb przetworzonych 

Informacje o zaciągu 
Zamierzone gatunki docelowe (kod FAO) 
Rodzaj połowów (K)omercyjne; (B)adawcze; (A)nalityczne  
Numer identyfikacyjny zaciągu 

Data i godzina rozpoczęcia stawiania (zgodnie z uniwersalnym czasem koordynowanym 
(UTC)) 
Zapis w chwili rozpoczęcia i zakończenia połowu 
W przypadku taklowców – zapis w chwili rozpoczęcia i zakończenia stawiania oraz 
rozpoczęcia i zakończenia zaciągu Format daty (RRRR.MM.DD) 
Format godziny (gg.mm) 
Pozycja w chwili rozpoczęcia i zakończenia połowu 
Szerokość geograficzna 
Długość geograficzna 

• W przypadku taklowców: zapis pozycji w chwili rozpoczęcia i zakończenia stawiania 
• W przypadku połowów wędami ręcznymi: zapis pozycji statków w chwili rozpoczęcia i 

zakończenia operacji połowowej 

Głębokość dna (m) 
Zgodnie z zapisem w chwili rozpoczęcia i zakończenia połowu. 

Głębokość połowów/narzędzi połowowych (m) 
Zgodnie z zapisem w chwili rozpoczęcia i zakończenia połowu. 
W przypadku pułapek/koszy: wymagana jest rzeczywista głębokość połowu/narzędzi 
połowowych (m) zgodnie z zapisem w chwili rozpoczęcia. 
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2. Unijne statki rybackie przekazują następujące dane dotyczące działalności połowowej w 
odniesieniu do konkretnych narzędzi: 

Zbiór danych – narzędzie połowowe 

Sznur haczykowy denny 
Typ takli (hiszpańska, takla denna, automatyczne urządzenie do połowów taklowych 
(sznurowych)) 
Długość całkowita (m) 
Rodzaj przynęty  
Rozmiar haka (mm) 
Rozstaw haków (m) 
Kod lub marka haka Długość liny (m) 
Liczba zestawów haków 
Liczba haków w pęku (w przypadku takli dennej)  
Liczba utraconych haków (przymocowanych do utraconych odcinków liny) 

Węda ręczna 
Liczba zaangażowanych rybaków 
Liczba wyciągów linowych na jednego rybaka 
Liczba haków przypadająca na jedną linę 

ZAŁĄCZNIK V 

Specyfikacja podbór straszących dla taklowców przydennych 

Gatunki zatrzymane 
Szacowany połów zatrzymany na statku według taksonów (gatunek/kod grupy/nazwa 
systematyczna wg FAO) wyrażony jako masa w relacji pełnej (kg). 
Gatunki odrzucone 
Szacowana ilość odrzuconych żywych zasobów morza według taksonów wyrażona w miarę 
możliwości jako masa w relacji pełnej (kg) 
Przypadkowy przyłów ssaków morskich, ptaków morskich, gadów i „innych gatunków 
wymagających szczególnej uwagi” 
Tak/Nie 
Dla każdego złowionego gatunku: 

• Nazwa taksonu 

• Liczba żywych osobników 

• Liczba nieżywych lub rannych osobników 
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1. Podborę straszącą mocuje się do lewej albo prawej burty statku. 

2. Podbora strasząca musi mieć co najmniej 150 metrów długości i być wyposażona w 

obiekt holowany od strony morza w celu jej naprężenia dla zmaksymalizowania zasięgu w 

powietrzu. Holowany obiekt należy utrzymywać bezpośrednio za punktem mocowania do 

statku, tak aby przy wietrze bocznym podbora strasząca znajdowała się w powietrzu nad 

liną główną. 

3. Rozgałęzione wstążki płoszące, z których każda składa się z dwóch odcinków rurki z 

tworzywa sztucznego (lub sznurka) o średnicy co najmniej 3 milimetrów w jaskrawym 

kolorze, mocuje się w odstępach nie większych niż 5 metrów, zaczynając w odległości 5 

metrów od punktu mocowania podbory straszącej do statku, a następnie wzdłuż jej 

zasięgu w powietrzu. Jeżeli w rozgałęzionych wstążkach płoszących stosuje się rurki, 

powinny być one wyprodukowane w sposób zapewniający ochronę przed 

promieniowaniem ultrafioletowym. 

4. Długość wstążki płoszącej musi wynosić od co najmniej 6,5 metra przy rufie do 1 metra 

od strony morza. Przy pełnym rozwinięciu liny płoszącej rozgałęzione wstążki płoszące 

powinny mieć taką długość, aby przy braku wiatru i fal sięgały powierzchni morza. 

Krętliki lub podobne urządzenie należy umieścić na podborze straszącej w taki sposób, 

aby uniemożliwić okręcenie się wstążek płoszących wokół podbory straszącej. Każda 

rozgałęziona wstążka płosząca może mieć również krętlik lub inne urządzenie w punkcie 

mocowania do podbory straszącej, aby zapobiec splątaniu się poszczególnych wstążek 

płoszących. 

5. Na statkach musi znajdować się zapasowa podbora strasząca na wypadek utraty lub 

uszkodzenia podbory straszącej. 

Taklowce przydenne o długości ≥ 25 metrów 

6. Każdą podborę straszącą należy zawiesić na rufie z punktu o wysokości co najmniej 7 m 

powyżej powierzchni wody w miejscu, w którym lina główna zanurza się w wodzie. 

Taklowce przydenne o długości < 25 metrów 

7. Podborę straszącą należy zawiesić na rufie z punktu o wysokości co najmniej 6 m 

powyżej powierzchni wody w miejscu, w którym lina główna zanurza się w wodzie. 
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8. Wstążki płoszące można modyfikować na pierwszych 15 m, aby uniknąć splątania. 

9. Podbora strasząca powinna osiągnąć zasięg w powietrzu wynoszący co najmniej 75 

metrów w przypadku jej wystawienia przy prędkości > 4 węzłów albo 50 metrów w 

przypadku jej wystawienia przy prędkości < 4 węzłów. 

ZAŁĄCZNIK VI 

Specyfikacja urządzeń do odstraszania ptaków morskich dla taklowców przydennych 

Urządzenia do odstraszania ptaków morskich muszą mieć następujące cechy działania: 

1. odstraszanie ptaków przed wlatywaniem bezpośrednio w obszar, w którym zaciąga się 

linę oraz 

2. zapobieganie wpływaniu ptaków unoszonych na powierzchni wody w obszar, w którym 

odbywa się zaciąganie narzędzia połowowego. 
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